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5.1 Types of Migrants
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Informed Consent Form 

Title of project: Youth Exodus: Forced Migration of Youths from Southern Thailand towards
Malaysia

Location:           Klang Valley / Pahang / Perak / Kedah / Kelantan / Terengganu

● I confirm that I have read and understood the participant information sheet for the
above study and have had the opportunity to ask questions. 

● I understand that my participation is voluntary and I am free to withdraw at any time
without giving a reason. 

● I confirm that I have understood the risks and benefits of this study.
● I agree to be audio recorded as part of the research project.
● I understand that all the information I provide will be treated in confidence. 

For further information, please feel free to contact the following two individuals; 
IMAN Researcher: Nadia Lukman (nadialukman@imanresearch.com); or
IMAN Director of Operations: Altaf Deviyati (office@imanresearch.com).

 

Name of participant: …………………………………………………

Signature of participant: …………………………………………….

Date: …………………………………….

Name of Researcher: …………………………………………………

Signature of Researcher: ……………………………………………..

Date: ………………………………………

Section 1

Bahagian 1

ین 1بھا

Deep South: Intake form

Wilayah Sempadan Selatan Thailand: Maklumat awal

ویلایھ سمڤادن سلاتن: معلومت اول

Please answer the following questions.

Sila jawab soalan-soalan berikut.

بریکوت2سوءالنجوابسیلا

1. How long have you lived in this community? ______________________

Berapa lama anda tinggal di komuniti ini? ______________________

لاندالامبراڤ این؟)ชมุชน(کومونیتيدالمتی

2. What is your sex? ο Male ο Female

Jantina anda?□ Lelaki□ Perempuan

ڤرمڤوان□للاکي□جنتینا اندا؟

3. What is your current marital status?

Apakah status perkahwinan anda?

اڤکھ ستاتوس ڤرکھوینن اندا؟

ο Married ο Separated ο Divorced ο Widowed ο Never Married

ο Other (please specify): ____________________________________________

□ Berkahwin□ Berpisah□ Bercerai□ Kematian pasangan□ Bujang

□ Lain-lain (sila nyatakan): ____________________________________________

ن□برچراي□برڤیسھ□برکھوین (برنکاح)□ بوج (بلوم نکاح)□کماتین ڤاس

پاتکن)_____________________________________(سیلا2لاءین□

4. What is your age? ___________

Anda berumur berapa? ___________

اندا برعمور براڤ؟_____________

5. What is your race or ethnic identification? : __________________

Apakah identifikasi bangsa atau etnik anda? : __________________



سا اڤ؟)______________ سا اتاو ایتنیک اندا؟ (اندا برب اڤکھ ایدینتیفیکاسي ب

6. How many adults currently live in your home? ___________

Berapa orang dewasa tinggal dalam keluarga anda? ___________

ل)ผูใ้หญ่(دیواساورڠبراڤ _____________اندا؟کلوارݢدالمتی

7. How many children currently live in your home and what are their ages? __________, 
______________________________________________________________________

Berapa orang kanak-kanak tinggal dalam keluarga anda, dan berapakah umur mereka?

________, ___________________________________________________________

ل2کانقاورڠبراڤ مریک؟عموربراڤکھداناندا,کلوارݢدالمتی

__________________________________________________ ,___________

8. Are you currently employed? Which of the following best describes you?

Adakah anda bekerja sekarang? Penjelasan berikut mana yang paling sesuai dengan anda?

ن اندا؟ اداکھ اندا بکرجا سکارڠ؟ ڤنجلسن بریكوت مان ی ڤالی سسواي د

ο I am not currently employed and I am not looking for a job

□ Sekarang saya tidak bekerja dan tidak mencari pekerjaan

سکارڠ ساي تیدق بکرجا دان تیدق منچاري ڤکرجاءن

ο I am not currently employed but I am looking for a job

□ Sekarang saya tidak bekerja tetapi sedang mencari pekerjaan

سکارڠ ساي تیدق بکرجا تتاڤي سدڠ منچاري ڤکرجاءن

ο I am working part time

□ Sekarang saya bekerja sambilan

سکارڠ ساي بکرجا سمبیلن

ο I am working full time

□ Sekarang saya bekerja penuh masa

سکارڠ ساي بکرجا ڤنوه ماس

ο I am not any of these. I am (please specify):
__________________________________________________

□Mana-mana pun tidak. Saya (sila nyatakan)

__________________________________________________

پاتکن)(سیلاتیدقڤون2مان

___________________________________________

10. Did you experience any negative life event before moving to Malaysia? No    Yes

Adakah anda pernah mengalami kejadian yang buruk sebelum berpindah ke Malaysia? □ Ya□ Tidak

المي کجادین بوروق سبلوم برڤینده ک ملیسیا؟ تیدق□یا□ادکھ اندا ڤرنھ م

      If yes, please describe what happened? ___________

Kalau ya, sila nyatakan apa yang telah berlaku? ___________

کالاو یا, سیلا پاتکن اڤ ی برلاکو؟

11. Have you ever had a personal emergency or crisis while living in your community? ο No ο Yes

Adakah anda pernah mengalami kecemasan atau krisis semasa anda tinggal dalam komuniti ini?□ Ya

□ Tidak

الميڤرنھاندااداکھ لانداسماس)วกิฤต(کریسیساتاوکچمسنم این؟کومونیتيدالمتی

(For example, you might have had a major illness, been fired from a job, had a house fire, been the
victim of a crime, experienced the death of a family member or neighbour. Has anything like this ever
happened to you while living here?) <<If yes, continue to question 12.

(Misalnya, pernah mengalami kesakitan yang teruk, dibuang kerja, mengalami kebakaran, menjadi
mangsa jenayah, mengalami kematian anggota keluarga atau jiran tetangga. Adakah perkara seperti
ini pernah berlaku atas diri anda semasa anda tinggal di sini? << Kalau ya, sila jawab soalan 12.  

الميڤرنھ(میثلڽ, الميکرجا,دبواڠتروق,یکساکیتنم سامنجاديکباکرن,م ),อาชญากรรม(جنایھم

ا. اداکھ ڤرکارا سڤرتي این ڤرنھ برلاکو اتس دیري اندا وتا کلوارݢ اتاو جیرن تت المي کماتین ا م
لانداسماس 12سوءالنجوابسیلایا,کالاودسیني؟تی

12. Please think of the most significant emergency or crisis you have experienced while living in this
community. Who helped you? (Check all that apply.)

Ketika anda mengalami kecemasan atau  krisis yang paling besar setelah anda tinggal di dalam
komuniti ini, siapakah orang yang memberikan pertolongan kepada nada? (Sila jawab semua
jawapan yang sesuai.)

الميانداکتیک لانداستلھبسرڤالییکریسیساتاو)กรณีฉุกเฉนิ(کچمسنم این,کومونیتيدالمديتی
ن کڤد اندا؟ (سیلا جواب سموا جواڤن ی سسواي) سیاڤکھ اورڠ ی ممبریکن ڤرتولو

ο no one  ο family member  ο friends  ο anyone from the community/neighborhood

ο faith-based organization    ο a local agency or organization    ο co-workers                                           
ο other (please specify): __________________________________________________________

□ Tidak ada□ Anggota keluarga□ Kawan□ Anggota komuniti/jiran tetangga

□ Pertubuhan agama□ Agensi atau organisasi tempatan□ Rakan sekerja

□ Lain-lain (sila nyatakan)

__________________________________________________________

وتا□ادتیدق□ وتا□کاون□کلوارݢا اکومونیتي\جیرنا امڤرتوبوھن□تت ینسي□ا اتاو)หนว่ยงาน(ا
انیساسي پاتکن)(سیلا2لاین□)เพอืนรว่มงาน(سکرجاراکن□تمڤتناور

___________________________________________________

Section 2

Bahagian 2

ین 2بھا

Deep South: Semi-Structured Interview

Wilayah Sempadan Selatan Thailand: Temu bual separa berstruktur

ویلایھ سمڤادن سلاتن: تمو بوأل سڤارا ستروکتور

1. Migration

Migrasi

راسي می

1. Why did you migrate?

Kenapa anda berpindah?

کناڤ اندا برڤینده؟

1. Why Malaysia?

Kenapa Malaysia?

کناڤ ملیسیا؟

2. How long have you been in Malaysia?

Sudah berapa lama anda tinggal di Malaysia?

ل دملیسیا؟ سوده براڤ لام اندا تی

b. How did you enter Malaysia?

Bagaimanakah anda memasuki Malaysia?

ایمان ادنا مماسوقکي ملیسیا؟ ب

1. Legal/illegal?

Secara sah/tidak sah?

سچارا صح \تیدق صح؟

2. Who assisted you in the process?

Siapakah orang yang menolong anda dalam proses ini?

این؟)กระบวนการ(ڤروسیسدالماندامنولوڠیاورڠسیاڤکھ

3. Which border? (Perlis, Kedah, Perak, Kelantan)

Sempadan mana? (Perlis, Kedah, Perak, Kelantan)

سمڤادن مان؟ (ڤرلیس, قدح, ڤیرق, کلنتن)

4. How much does it cost you?

Berapa banyak kos yang anda perlu membayar?

براڤ باپق کوس ی اندا ڤرلو ممبایر؟

b. Do you have family members/friends who currently live here?

If yes, who are they?

Adakah kaum keluarga/kawan anda sekarang tinggal di sini?

Kalau ya, siapa?

ل دسیني؟ ادکھ قوم کلوارݢ\کاون اندا سکارڠ تی

کالو یا, سیاڤ؟

a. Your occupation?

Apakah pekerjaan anda?

اندا؟)อาชพี(ڤکرجأناڤکھ

1. Is this your first job?

Adakah ini pekerjaan pertama bagi anda?

ي اندا؟ ادکھ این ڤکرجأن ڤرتام با

2. How are you able to get hired in Malaysia?

Bagaimanakah anda mendapat pekerjaan di Malaysia?

أیمان اندا منداڤت ڤکرجأن دملیسیا؟ با

2. Education

Pendidikan

ڤندیدیقکن

a. Your highest level of education?

Tahap pendidikan anda?

اندا؟)ระดบัการศกึษา(ڤندیدیقکنتاھڤ

1. Why did you not pursue your education at a higher level? (depending on
level of education)

Mengapa anda tidak melanjutkan pelajaran ke peringkat yang lebih tinggi? (bergantung pada
tahap pendidikan)

اڤ کةاندا)ศกึษาตอ่(ڤلاجرنملانجوتکنتیدقاندام ي؟لبیھیکڤری نتوڠتی ڤندیدیکن)تاھڤڤد(بر

b. What is your mother tongue?



1. Apakah bahasa ibunda anda?

اندا؟)ภาษาแม่(ایبوندابھاساڤکھ

1. Do you read and write in your national language (Thai) proficiently? 

Adakah anda boleh membaca dan menulis dalam bahasa kebangsaan (bahasa Thai) dengan
lancer?

ن بأیق؟ سأن  (بھاس تھاي) د ادکھ اندا بولیھ ممباچ دان منولیس دالم بھاس کب

b. What kind of schools do you attend?

Anda pernah belajar di sekolah jenis apa?

اندا بلاجر دسکولھ جنیس اڤ؟

1. If it's Madrasah, is it registered with Thai government?

Jika anda pernah belajar di sekolah pondok, adakah sekolah anda berdaftar dengan kerajaan
Thai?

ن)ลงทะเบยีน(بردفترانداسکولھادکھڤوندوق,دسکولھبلاجرانداجیک کراجأن؟د

b. Did you receive any skills training before coming to Malaysia?

Adakah anda pernah mendapat sebarang latihan kemahiran sebelum datang ke Malaysia?

کملیسیا؟داتسبلوم)การอบรมทกัษะ(کماھیرنلاتیھنسبارڠمنداڤتڤرنھانداادکھ

1. If yes, what are the skills?

Kalau ya, kemahiran apa?

؟)ทกัษะอะไร(اڤکماھیرنیا,کالو

2. Identity

Identiti

ایدینتیتي\جاتي دیري

a. Do you identify yourself as a citizen of Thailand? 

1. Adakah anda mengidentifikasi diri anda sebagai warganegara Thailand?

یدینتیفیکاسيانداادکا أياندادیريم اراسبا ان تھایلاند؟)สญัชาติ(ور

1. If no, explain. 

Kalau tidak, sila jelaskan.

کالو تیدق, سیلا جلسکن.

b. How do you see yourself as a Muslim in Thailand?

Bagaimanakah anda melihat diri anda sebagai seorang Muslim di Thailand?

أي سؤرڠ مسلم دتھایلاند؟ أیمان اندا ملیھت دیري اندا سبا با

c. What is it like being Malay in Thailand?

Bagaimanakah hidunya sebagai seorang Melayuy di Thailand?

أي سؤرڠ ملایو دتھایلاند؟ أیمانکھ ھیدوڤڽ سبا با

2. Violence

a. Keganasan

انسن ک

a. Has your hometown in Southern Thailand experienced any violent incidents? Explain

Adakah kampung halaman anda di Selatan Thailand pernah mengalami insiden keganasan?
Sila jelaskan.

الميڤرنھتھایلانددسلاتناندا)บา้นเกดิ(ھلامنکمڤوڠادکھ انسناینسیدینم ؟)เหตรุนุแรง(ک

1. What was your personal experience with violent incidents that occured at
your hometown? Describe. (If yes)

Apakah pengalaman peribadi anda dengan insiden keganasan yang berlaku di dalam
kampung halaman anda? SIla jelaskan. (Kalau ya)

المناڤکھ نانداڤریداديڤ انسناینسیدیند یا)(کالواندا؟ھلامنکمڤوڠددالمبرلاکوی)เหตรุนุแรง (ک

b. Is  violence are one of the reasons for your migration? 

Adakah keganasan merupakan salah satu faktor yang mendorong anda untuk berpindah?

انسنادکھ برڤینده؟اونتوقاندامندوروڠی)ปัจจัย(فکتورساتوسالھمروڤاکنک

1. Identify one or more

Sila jawab satu atau lebih.

سیلا جواب ساتو اتاو لبیھ

1. extrajudicial killings,

Pembunuhan luar bidang kehakiman

)วสิามญัฆาตกรรม(کحاکیمنبیدڠلوارڤوبونوھن

2. bombings

Kejadian bom

کجادین بوم

3. arbitrary detention and torture

Penahanan sewenang-wenang dan penyeksaan

)การควบคมุตวัและการซอ้มทรมาน (ڤپیکسأندان2سوینڤناھنن

4. enforced disappearances

Kehilangan secara paksa

ن )การอุม้หาย/บงัคบัสญูหาย  (ڤقساسچاراکھیل

5. targeted intimidation by security forces

Gangguan daripada anggota tentera

وتا تنترا وان درڤد ا

6. others

Lain-lain

2لأین

b. Who are the perpetrators involved in the conflict?

Siapakah pelaku yang terlibat dalam konflik?

؟)ความขดัแยง้(کونفلیکدالمترلیبتیڤلاکوسیاڤکھ

c. Have you or your family members ever been detained?

Adakah anggota keluarga anda pernah ditahan?

وتاادکھ ؟)ควบคมุตวั(دتاھنڤرنھانداکلوارݢا

d. Have you experienced/witnessed traumatic experiences (human right violations, witnessed
to any incidents stated in b)

Adakah anda mengalami/menyaksikan pengalaman yang menjadi trauma? (pencabulan hak
asasi manusia, menyaksikan mana-mana insiden yang dinyatakan dalam b?

المي\مپقسیکنانداادکھ المنم اساسيحق(ڤنچاجولن؟)บาดแผลทางจติใจ(تراومامنجاديیڤ
؟bدالمدپاتکنساینسیدین2مانمپقسیکن),การละเมดิสทิธิ(مأنسي

Section 3

Bahagian 3

ین 3بھا

Deep South: CART-Core Community Resilience Survey

Wilayah Sempadan Selatan Thailand: Penyelidikan Kebingkasan Komuniti Teras

کسن کمونیتي ترس ویلایھ سمڤادن سلاتن تھایلاند: ڤپلیدیقن کبی
The following statements are possible descriptions of your community. Please circle one
response for each statement.
Adakah penyataan-penyataan berikut sesuai dengan komuniti anda? Sila tandakan jawapan
anda dengan tanda bulat bagi setiap penyataan.

نسسوايبرایکوت2ڤرپاتاءناداکھ نانداجواڤنتنداکنسیلااندا؟)ชุมชน (کومونیتيد يبولتتنداد ستیاڤ  با
ڤرتاپاءن

Response Options:       1 Strongly Disagree     2 Disagree       3 Neither Disagree Nor Agree       4
Agree       5 Strongly Agree
Jawapan: 1 Sangat tidak setuju       2 Tidak setuju       3 Mana-mana pun tidak       4 Setuju      5.
Sangat setuju

ت1جواڤن: ت5ستوجو4تیدقڤون2مان3ستوجوتیدق2ستوجوتیدقسا ستوجوسا

Items

1 People in my community feel like they belong to the community.
Anggota komuniti saya merasakan bahawa mereka adalah sebahagian
daripada komuniti.

ین درڤد کومونیتي وتا کومونیتي ساي مراسکن بھاوا مریک ادلھ سباھا .ا

1 2 3 4 5

2 People in my community are committed to the well-being of the
community.
Anggota komuniti saya mengambil berat kebajikan komuniti.

وتا مبیلسايکومونیتيا کومونیتي.)สวสัดกิาร(کباجیقنبرتم

1 2 3 4 5

3 People in my community have hope about the future.
Anggota komuniti saya mempunyai harapan untuk masa depan.

وتا کومونیتي ساي ممڤوپاءي ھارڤن اونتوق ماس دڤن. ا

1 2 3 4 5

4 People in my community help each other.
Anggota komuniti saya tolong-menolong antara satu sama lain.

وتا )ชว่ยกนัซงึกนัและกนั(لاءینسامساتوانتاراتولوڠ-منولوڠسايکومونیتيا

1 2 3 4 5

5 My community treats people fairly no matter what their background is.
Komuniti saya memberikan layanan yang adikl kepada semua tanpa
mengira latar belakang.

. یرا لاتر بلاک کومونیتي ساي ممبریکن لاینن ی عادیل کڤد سموا تنڤا م

1 2 3 4 5

6 My community has the resources it needs to take care of community
problems (resources include money, information, technology, tools, raw
materials, and services).
Komuniti saya mempunyai sumber yang perlu untuk menyelesaikan
masalah dalam komuniti (sumber ini termasuk wang, maklumat,
teknologi, peralatan, bahan mentah, dan tenaga)

کومونیتيدالممسئلھمپلسایکناونتوقڤرلوی)ทรัพยากร(سومبرممڤوپاءيسايکومونیتي
ي,معلومت,واڠ,ترماسوقاین(سومبر تناݢ)دانمنتھ,باھن),อปุกรณ์(ڤرالتنتیکنولو

1 2 3 4 5

7 My community has effective leaders.
Komuniti saya mempunyai pemimpin yang berwibawa.

برویباوایڤمیمڤینممڤوپاءيسايکومونیتي .

1 2 3 4 5

8 People in my community are able to get the services they need.
Anggota komuniti saya boleh mendapat perkhidmatan yang diperlukan

وتا کومونیتي ساي بولیھ منداڤت ڤرخیدمتن ی دڤرلوکن. ا

1 2 3 4 5

9 People in my community know where to go to get things done.
Anggota komuniti saya tahu cara penyelesaian masalah.

وتا کومونیتي ساي تاھو چارا ڤپلساین مسئلھ. ا

1 2 3 4 5

10 My community works with organizations and agencies outside the
community to get things done.
Komuniti saya bekerja sama dengan organisasi dan agensi luar untuk
menyelesaikan masalah.

نسامبکرجاسايکومونیتي انیساسيد ینسيداناور مپلسایکناونتوقلوار)หน่วยงาน(ا
مسئلھ.

1 2 3 4 5

11 People in my community communicate with leaders who can help
improve the community.
Anggota komuniti saya berkomunikasi dengan para pemimpin yang dapat
memperbaiki komuniti.

وتا ن)ตดิตอ่สอืสาร(برکومونیکاسيسايکومونیتيا ممڤرباءیقيداڤتیڤمیمڤینڤاراد
کومونیتي.

1 2 3 4 5



12 People in my community are aware of community issues that they might
address together.
Anggota komuniti saya sedar akan isu-isu dalam komuniti yang harus
ditangani bersama.

وتا نيھاروسیکومونیتيدالم2ایسواکنسدرسايکومونیتيا برسام)รับมอื(دتا

1 2 3 4 5

13 People in my community discuss issues so they can improve the
community.
Anggota komuniti saya mengadakan perbincangan untuk memperbaiki
komuniti.

ن اونتوق ممڤرباءیقي کومونیتي. ادکن ڤربینچ وتا کومونیتي ساي م ا

1 2 3 4 5

14 People in my community work together to improve the community.
Anggota komuniti saya bekerja sama untuk memperbaiki komuniti.

وتا کومونیتي ساي بکرجاسام اونتوق ممڤرباءیقي کومونیتي. ا

1 2 3 4 5

15 My community looks at its successes and failures so it can learn from the
past. Lomuniti saya mengambil pelajaran daripada kejayaan dan
kegagalan yang pernah dilalui.

لن ی ڤرنھ دعالمي. ا مبیل ڤلاجرن درڤد کجایاءن دان ک کومونیتي ساي م

1 2 3 4 5

16 My community develops skills and finds resources to solve its problems
and reach its goals.
Komuniti saya meningkatkan kemahiran dan mencari sumber untuk
menyelesaikan masalah dan mencapai matlamat.

کتکنسايکومونیتي مپلسایکناونتوقسموبرمنچاريدان)พัฒนาทกัษะ(کماھیرنمنی
).บรรลเุป้าหมาย(متلامتمنچاڤايدانمسئلھ

1 2 3 4 5

17 My community has priorities and sets goals for the future.
Komuniti saya mempunyai keutamaan dan menentukan matlamat untuk
masa depan.

کومونیتي ساي ممڤوپاءي کأوتاماءن دان مننتوکن متلامت اونتوق ماس دڤن.

1 2 3 4 5

18 My community tries to prevent disasters.
Komuniti saya berusaha untuk mencegah bencana.

ھاونتوقبرأوسھاسايکومونیتي ป้องกนัภยัพบิตั(بنچان\مصیبةمنچ ิ.(

1 2 3 4 5

19 My community actively prepares for future disasters.
Komuniti saya mengadakan persiapan bagi bencana yang akan datang
secara aktif.

ي بنچان\مصیبة ی اکن دات سچارا اکتیف. اداکن ڤرسیاڤن با کومونیتي ساي م

1 2 3 4 5

20 My community can provide emergency services during a disaster.
Komuniti saya mampu menyediakan perkhidmatan kecemasan semasa
bencana.

بنچان\مصیبة.سماس)กรณีฉุกเฉนิ(کچمسنڤرخیدمتنمپدیاکنممڤوسايکومونیتي

1 2 3 4 5

21 My community has services and programs to help people after a disaster.
Komuniti saya mempunyai perkhidmatan dan program untuk menolong
orang setelah bencana.

رام اونتوق منولوڠ اورڠ ستلھ بنچان\مصیبة. کومونیتي ساي ممڤوپاءي ڤرخیدمتن دان ڤرو

1 2 3 4 5

22 My community tries to prevent conflicts.
Komuniti saya berusaha untuk mencegah konflik.

ھاونتوقبراوسھاسايکومونیتي ).ป้องกนัความขดัแยง้(کونفلیک\ڤربالھنمنچ

1 2 3 4 5

23 My community actively prepares for possible conflicts.
Komuniti saya bersedia untuk menangani konflik yang mungkin akan
terjadi pada masa hadapan.

نياونتوقبرسدیاسايکومونیتي کینیکونفلیک\ڤربالھن)รับมอื(منا ڤدترجادياکنمو
ماس ھادڤن.

1 2 3 4 5

24 My community can provide intervention to resolve/manage conflict.
Komuniti saya boleh campur tangan untuk menyelesaikan/mengurus
konflik.

نچمڤوربولیھسايکومونیتي وروساونتوق)แทรกแซง (تا แกไ้ข(کونفلیکمپلسیکن\م
/บรหิารความขดัแยง้.(

1 2 3 4 5

25 My community has services and programmes to help people after a
conflict.
Komuniti saya mempunyai perkhidmatan dan program untuk menolong
orang setelah konflik.
رام اونتوق منولوڠ اورڠ ستلھ کونفلیک\ڤربالھن. کومونیتي ساي ممڤوپاءي ڤرخیدمتن دان ڤرو

1 2 3 4 5

Ref: ©2011, Pfefferbaum RL, Pfefferbaum B, Van Horn RL

Section 4

Bahagian 4

ین 4بھا

Deep South: Push and Pull Factors

Wilayah Sempadan Selatan Thailand: Faktor tolak dan tarik

ویلایھ سمڤدن سلاتن: فکتور تولق دان تاریق

1. What were the reasons that made you leave home? (push)
Apakah sebab yang mendorong anda meninggalkan kampung halaman anda? (tolak)

لکناندامندوروڠیسبباڤاکھ ؟ )บา้นเกดิ(انداھالمنکمڤوڠمنی
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________

1. What made you decide to come to Malaysia? (pull)
Kenapa anda membuat keputusan untuk datang ke Malaysia (tarik)

اڤ ملیسیا؟کداتاونتوق)ตดัสนิใจ (کڤوتوسنممبواتاندام
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________

Bahagian 5

ین 5بھا

Deep South: Workshop Needs

Wilayah Sempadan Selatan Thailand: Keperluan untuk bengkel

کیلاونتوقکڤرلوانسلاتن:سمڤدنویلایھ อบรมเชงิปฏบิตั(بی ิ(

We are interested in conducting a workshop for community members/leaders.  The main objective of
the workshop is to provide key individuals basic support and counselling skills in order to provide
assistance for their community members experiencing stress/trauma and crisis.  

Kami bercadang mengadakan bengkel untuk anggota/pemimpin komuniti. Tujuan utama bengkel
berkenaan adalah untuk memberikan bantuan asas dan kemahiran kaunseling kepada
individu-individu yang memainkan peranan penting dalam komuniti, agar mereka dapat memberikan
pertolongan kepada anggota komuniti yang mengalami tekanan/trauma dan krisis.

کیل برکناءن ادلھ اونتوق ممبریکن بنتوان اساس وتا\ڤمیمڤین کومونیتي. توجوان اوتام بی کیل اونتوق ا اداکن بی کامي برچادڠ م
رکومونیتي,دالمڤنتیڤراننمماءینکنی2ایندیۏیدوکڤد)การใหคํ้าปรกึษา(کاءونسلیکماھیرندان ممبریکنداڤتمریکا

ن وتاکڤدڤرتولو الميیکومونیتيا )วกิฤต(کریسیسدانتکانن\تراومام

1. What type of issues/areas of focus that you think would be useful?

Pada pandangan anda, isu atau bidang fokus apa yang bermanfaat?

نڤد برمنفعة؟یاڤ)ประเด็นหรอืเรอืง(فوکسبیدڠاتاوایسواندا,ڤند

___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________

1. Is there any particular skill in caring or helping that you think is important?

Pada pandangan anda, apakah kemahiran yang dipelrukan untuk memberikan layanan atau
bantuan?

نڤد بنتوان؟اتاو)การดแูล(لایننممبریکناونتوقدڤرلوکنی)ทกัษะ(کماھیراناڤاکھاندا,ڤند

___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________

1. Please indicate 5 issues from the following list that you think are the ones that needs to be
addressed in the workshop:

Sila pilih 5 isu daripada senarai di bawah yang menurut pandangan anda perlu diberi
perhatian dalam bengkel.

نمنوروتیدباوهسنارايدرڤدایسو5ڤیلیھسیلا لیل.دالمڤرھاتیاندبريڤرلوانداڤند بی

a. Grief/loss due to detention

Kepiluan/kehilangan yang disebabkan oleh penahanan

ن ).การควบคมุตวั(ڤنھنناولیھدسببکنیکڤیلوان\کھیل

b. Grief/loss due to forced disappearance

Kepiluan/kehilangan yang disebabkan oleh kehilangan secara paksa

ن ناولیھدسببکنیکڤیلوان\کھیل )การบงัคบัสญูหาย/การอุม้หาย(ڤقسا\ڤنچولیقنسچاراکھیل

c. Grief/loss of physical presence due to migration

Kepiluan/kehilangan yang disebabkan oleh perpindahan

ن ی دسببکن اولیھ ڤرڤیندھن کڤیلوان\کھیل

d. Trust towards authority

Kepercayaan terhadap pihak berkuasa

کڤرچایاءن ترھادڤ ڤیھق برکواس

e. Anger

Kemarahan

کمارھن

f. Revenge

Balas dendam

بالس دندم

g. Assertiveness and communication

Penegasan dan komunikasi

سن )การสอืสาร(کومونیکاسيدانڤن

h. Decision making skills

Kemahiran dalam membuat keputusan

کماھیرن دالم ممبوات کڤوتوسن

i. Trauma

Trauma

تراوما

j. Others (please state): __________

Lain-lain (sila nyatakan):  __________

پاتکن)___________________(سیلا2لاءین
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